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NOTIHKAZZJONUIET TAL-GVERN 
[Nru. 253] 

AĠENT PRIM MINISTRU U 
MINISTRU TA' L-AFFARIJIET 

TAL-COMMONWEALTH U 
BARRANIN 

NGĦARRPU għall-informazzjoni ta' 
kulħadd illi, fuq il-parir tal-Prim Minis
tru, l-Eċċellenza Tiegħu !-Gvernatur-Ġe
nerali awtorizza lill-Onor. Dott. A. But
tigieg, LL.D., M.P., Ministru tal-Ġustiz
zja u Affarijiet Parlamentari biex jagħ
mel id-dmirijiet tal-kariga ta' Prim Mi
nistru u ordna illi l-imsemmi l-Onor. 
Dott. A. Buttigieg, LL.D., M.P., jassumi 
d-dmirijiet ta' Ministru ta' l-Affarijiet 
tal-Commonwealth u Barranin minbarra 
dawk tal-Ministeru tiegħu stess, f'kull 
każ b'seħħ minn nhar it-Tnejn, it-22 ta' 
April, 1974, matul l-assenza minn Malta 
ta' l-Onor. is-Sur Dom Mintoff, B.Sc., 
B.E.& A., M.A. (Oxon.), A.& C.E., M.P. 

It-22 ta' April, 1974. 
(OPM/439/71). 

[Nru. 254] 
IL-MINISTRU TAL-ĠUSTIZZJA U 
AFFARIJIET PARLAMENTARI 
JERĠA' LURA FUQ DMIRIJIETU 
NGĦARRFU għall-informazzjoni ta' 

kulħadd illi l-Onor. Dott. A. Buttigieg, 
LL.D., M.P. reġa' daħal għal dmirijietu 
bħala Ministru tal-Ġustizzja u Affarijiet 
Parlamentari fid-19 ta' April, 1974, 
u l-arranġamenti magħmula bin-Notifi
kazzjoni tal-Gvern Nru. 244 tas-16 ta' 
April, 1974, ma baqgħux iseħħu f'dan 
is-sens. 

It-22 ta' April, 1974. 
(OPM/439/71). 

GOVERN&lENT NOTlCES 
[No. 253] 

ACTING PRIME MINISTER AND 
MINISTER QF COMMONWEALTH 

AND FOREIGN AFF AIRS 

IT is notified · for general information 
that, acting on the advice of the Prime 
Minister, His Excellency the Governor
General has authorized the Hon. Dr. A. 
Buttigieg, LL.D., M.P., Minister of Jus
tice and Parliamentary Affairs to per
form the functions of the office of Prime 
Minister and has directed that the said 
}fon. Dr A. Buttigieg, LL.D., M.P., as
sume the duties of Minister of Com
monwealth and Foreign Affairs in addi
tion to those of his own 'Ministry, in 
each case with effect from Monday, 
22nd Awil, 1974, during the absence 
from Malta of the Hon. Mr Dom Min
toff, B.Sc., B.E. & A., M.A. (Oxon.) 
A. & C.E., M.P. 

22nd April, 1974. 

[No. 254] 
RESUMPTION OF DUTIES BY THE 

MINISTER OF JUSTICE AND 
PARLIAMENTARY AFFAIRS 

IT is notified for general information 
that the Hon. Dr A. Buttigieg, LL.D., 
M.P., resumed duties as Minister of Jus
tice and Parliarnentary Affairs on the 
19th April, 1974, and that the arrange
ments made by Government Notice No. 
244 of the 16th April, 1974, ceased to 
have effect accordingly. 

22nd April, 1974. 
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[Nru. 255] 

AĠENT MINISTRU TAL-BINI 
PUBBLIKU U XOGĦLIJIET 

NGĦARRFU għall-informazzjoni tat 
kulħadd illi, fuq il-parir tal-Ptim Mi
nistru, l-Eċċellenza Tiegħu l-Gvernatur
Ġenerali ordna illi l-Onm. Dott. P. 
Holland, LL.D., M.P., Segretarju Parla
mentari, ikun nominat Ministru Tem
poranju matul l-assenza ta' l-Onor. is
Sur L. Sant, M.P., u jassumi d-dmirijiet 
addizzj·onali ta' Ministru tal-Bini Pub
bliku u Xogħlijiet b'seħħ minn nhar it
Tnejn, it-22 ta' April, 1974, matul 
l-assenza ta' l-Onor. is-Sur L. Sant, M.P. 

It-22 ta' April, 1974. 
(OPM/439/71) 

[Nru .. 256]: 

AGENT AVUKAT' ĠENERALI 
TAL-KURUNA 

E·I'S.-SAĦĦA 1Jah-poteri mogħtija 
bl~A1:tik@lu: 92 (:1). tal~Kosti1Juzzjoni ta' 
Mal:tiai, lf.Eċi±ell'ernz;a. 1Hegħu l-Gvernatur
~ner:ali approva n-nomina 1Ja' Dott. V. 
BoJJg Costan:ziit, ILL.D., biex. jagħmilha 
ual Awuka:tl Ġenerali tal-Kunma b'seħħ 
m.Lt-22: ta' April, 1974, matul l-assenza 
mill,.6żi:ria ta' Dott. Edgar Mizzi, B.A., 
lJJL.D\ 

Itc22' tat April, 19741. 
(OPM'/E/ 1057 / 56/Il) 

[Nm. 25'7] 

PUBBLIKAZZJONI, TA' ARBOZZI 
TA' UĠI FIS-SUPPLIMENT 

HUWA avżat għall-informazzjoni 
ġenerali illi l-Abbozzi ta' Liġi li ġejjin 
huma ppubbliikati fis"Suppliment li 
jinsab1

• ma' din iF-Gazzetta: 

Ahhozz ta' Liġi Nru~ :E53 imsejjaħ 
l,.Att ta' 1-11974 li jemenda l-Ordinan
za alwar il~Provvista ta' l-Ilma. 

Aħbozz ta' Liġi Nru. 154 imsejjaħ 
1-Att ta: 1-1974. li jemenda l-Kodiċi 
tal:Li'ġijiet tal~Rulizija (Emenda Nru. 
2}. 

It-23 ta' April, 1974 

l Gazzetta tai-Ġvern 'i:a' Malta 

[No. 255] 

ACTING MINISTER OF PUBLIC 
BUILDING AND WORKS 

IT is notified for general information 
that acting on the advice of the Prime 
lVIinister, His Excellency the Governor
General has directed that the Hon. Dr 
P. Holland, LL.D., M.P., Parliamentary 
Secretary, be appointed Temporary 
Minister during the absence of the 
Hon. Mr L. Sant, M.P., and assume the 
additional duties of Minister ·of Public 
Building and Works with effect from 
Monday, 22nd April, 1974, during the 
absence of the Hon. Mr L. Sant, M.P. 

22nd April, 1974. 

[No. 256) 

ACTING CR:OWN Ali>VOCATE 
GENERAL 

IN ex:ercise of the powers conferred 
by Section 92 (l) of the Constitution· of 
M1alta, His ExceUency the Govemor~ 
General has approved the appointment 
of Dr V. Borg Costanzi, LL.D:, to act 
as Crown Advocate General with effect 
from 22nd April, 1974, during the 
absence from the Island of Dr Edgar 
Mizzi, B.A., LL.D. 

22nd April, 1974. 

[No. 2571 

PUBLICA TION. OE BILLS, IN 
SUPPLEMENT 

IT is notified for general information 
that the following Bills are published 
in the Supp1'ement to this Gazette: 

BiU No. 153 entitled the Water 
Supply ~Amendment)' Act, 1974. 

Bill No. 154 entitled the Code of 
Police: Laws (Amendment) (No. 2) 
Act, 1974. 

23rd April, 1974 
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[Nru. 258] 

FJMIR.FJIET TA'' I:MĦALLFIN 
TAL~MAESTA' TAGĦHA 

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl
artikolu H taJ-Kodiċi ta' Organizzazzjo
ni u Prnċedura ċivili (Kapitlu 15}:u bl
artikolu 513 tal-Kodiċi Kriminali (Kapi
tlu 12), l-Eċċellenza Tiegħu I~Gverna1mr
ċenerali Ordna illi l-Onorevoli s-Sur Im
ħallef Oliver J. Gulia, B.A., LL.D., għan
du joqgħod minfl1ok l·©norevoli s-Sur 
Imħallef Riccm1d0 Farimgia, B.A., 
LL.D., irtirat, fil-Qrati kollha tar-Maestà 
Tagħha li fihom dan ta' l-aħħar kellu 
joqgħod skond in-Notifikazzjoni tal
Gvern Nru. 735 tat-12 ta' Ottubru, 1973. 

In-Notifikazzjoni tal-Gv1ern Nru. 735 
tat-12 ta' Ottubru, 1973, hija għaldaqs
tant b'din emendata f'dan is-sens. 

It-23 ta' April, 1974. 

[Nru. 259]1 

DMIRIJIET TA' IMĦALLFIN 
TAL-MAESTA' TAGĦHA 

BIS-SAĦ'ĦA tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 11 tal-Kodiċi ta' Organizzaz
zjoni u Proċedura ċivili (Kapitlu 15), l
Eċċellenza Tiegħu l-Gvernatur-ċenerali 
ordna illi l-Onorevoli s-Sur Imħallef Vic
tor R. Sammut, B.A., LL.D., għandu 
joqgħod minflok l-Onorevoli s-Sur Im
ħallef J.H. Xuereb, LL.D:, irtirat, fil
Qrati kollha tal-Maestà Tagħha li dan 
ta' l-aħħar kellu joqgħ,od skond in-Noni
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 735 tat-12 ta' 
Ottubru, 1973, kemm-il darba li !-assen
jament tad"'dmirijiet ta' hawn fuq ma 
jħallux l-Onorevoli s-Sur Imħallef Victor 
R. Sammut, B.A., LL.D:, milli joqgħod 
f'xi (Q0rti li għalih kien assenjat qabel 
din in-Notifikazzjoni. 

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 735 
tat-12 ta' Ottubru, 1973, hija għa1hekk 
b'din emendata f'dan is-sens. 

It-23 ta' April, 1974. 
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[No. 258] 

DUTIES OF HER MAJESTY'S 
JUDGES 

IN exercise of the powers conferred 
by section 11 of the Code of Organiza
tion and Civil Procedure (Chapter 15) 
and by 1s,ection 513 of the Criminal: 
Code (Chapter 12), His Excellency the 
Governor-General has directed that the 
Honourable Mr Justice Oliver J. Gulia, 
B.A., LL.D., shaU sit instead of the 
Honourable Mr J ustice Riccarda Far
rugia, B.A., LL.D., retired, in all of Her 
Majesty's Courts in which the latter was 
to sit in accordance with Government 
Notice No. 735 of the 12th October, 
1973. 

Government Notice No. 735 of the 
12th October, 1973, is therefore hereby 
amended accordingly. 

23rd April, 1974. 

[No. 259] 

DUTIES OF liIER MAJESTY'S 
JUDGES 

IN ex1ercise of the powers conferred 
by sectioni 11 of the Code of Organiza
tion and Civil Procedure (Chapter 15), 
His Excellency the Governor-General 
has directed that the Honourable Mr 
Justice Victor R. Sammut, B.A., LL.D., 
shall sit instead of the Honourable Mr 
Justice J. H. Xuereb, LL.D., retired, in 
all of Her MaJesty's Courts in which the 
latter was to sit in accordance with Go
vernment Notice No. 735 of the 12th 
October 1973, provided that the above 
assignment of duties shall not preclude 
the Honourable Mr Justice Victor R. 
Sammut, B.A., .L.L.D., from sitting in 
any Court to which he was heretofore 
assignecil. 

Government Notice No. 735 of the 
12th October 1973 is therefore hereby 
amended accordingly. 

23rd April, 1974. 
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[Nru. 260] 
SEGRETARJU FL-UFFIĊĊJU 

TAL-PRIM MINISTRU 
IL-PRIM Ministru approva n-nomina 

tas-Sur Patrick Staines, B.A. (Admin.) 
Manch., biex ikun Segretarju fi-Uffiċ
ċju tal-Prim Ministru b'seħħ mill-15 ta' 
April, 1974. 

Il-15 ta' April, 1974. 
(OPM /E/798/65) 

[Nru. 261] 
T AB1B PRINĊIPALI TAL-GVERN 

IL-PRIM Ministru approva n-nomina 
ta' Dott. Paul Bernard, M.D., B.Sc., 
Ph.C., D.I.H.D., D.I.P.H., biex ikun 
Tabib Prinċipali tal-Gvern b'seħħ mill-
15 ta' April, 1974. 

Il-15 ta' April, 1974. 
(OPM /E / 46 /74) 

[Nru. 262] 
DIRETTUR TAL·LOTTU PUBBLIKU 

IL-PRIM Ministru approva n-no
mina tas-Sur William Brennan biex 
ikun Direttur tal-Lottu Pubbliku 
b'seħħ mill-15 ta' April, 1974. 

Il-15 ta' April, 1974. 
(Sec/E/ 489/ 59) 

[Nru. 263] 
DIRETTUR T AX-XOGĦOL U 

EMIGRAZZJONI U REĠISTRATUR 
TAT-TRADE UNIONS 

IL-PRIM Ministru approva n-nomi
na tas-Sur Anthony Farrugia, L.P., biex 
ikun Direttur tax-Xogħol u Emigraz
zjoni u Reġistratur tat-Trade Unions 
b'seħħ mill-15 ta' April, 1974. 

Il-15 ta' April, 1974. 
(OPM/E/237 /56) 

[Nru. 264] 
DIRETTUR TAR-REĠISTRU 

PUBBLIKU U UFFIĊJAL 
TAL-VALUTAZZJONI TA' L-ART 
IL-PRIM Ministru approva n-nomina 

ta' Dott. Herman Borg, LL.D., biex 
ikun Direttur tar-Reġistru Pubbliku u 
Uffiċjal tal-Valutazzjoni ta' l-Art 
b'seħħ mill-15 ta' April, 1974. 

Il-15 ta' April, 1974. 
(OPM/E/132/73) 

l Gazzetta tal-Gvern ta; Malta 

[No. 260] 
SECRETARY IN THE OFFICE 

OF THE PRIME MINISTER 
THE Prime Minister has approved 

the appointment of Mr Patrick 
Staines, B.A. (Admin.) Manch., to be 
Secretary in the Office of the Prime 
Minister with effect from 15th April, 
1974. 

15th April, 1974. 

[No. 261] 
CHIEF GOVERNMENT 

MEDICAL OFFICER 
THE Prime Minister has approved 

the appointment of Dr Paul Bernard, 
M.D., B.Sc., Ph.C., D.I.H.D., D.I.PH, 
to be Chief Government Medical Offi
cer with effect from 15th April, 1974. 

15th April, 1974. 

[No. 262] 
DIRECTOR OF PUBLIC LOTTO 

THE Prime Minister has approved 
the appointment of Mr William Bren
nan to be Director of Public Lotto with 
·effect from 15th April, 1974. 

15th April, 1974. 

[No. 263] 
DIRECTOR OF LABOUR AND 

EMIGRATION AND REGISTRAR 
OF TRADE UNIONS 

THE Prime Minister has approved 
the appointment of Mr Anthony Far
rugia, L.P., to be Director of Labour 
and Emigration and Registrar of Trade 
Unions with effect from 15th April, 
1974. 

15th April, 1974. 

[No. 264] 
DIRECTOR OF PUBLIC REGISTRY 
AND LAND V ALUATION OFFICER 

TI:IE Prime Minister has approved 
the appointment of Dr Herman Borg, 
LL.D., to be Director of Public Regis
try and Land Valuation Officer with 
effect from 15th April, 1974. 

15th April, 1974. 



It-23 ta' April, 1974] 

AVVIŻI TAL-PULIZIJA 
[Nru. 36] 

Bis-saħħa ta' l-Artikolu 81(1) tal-Ko
diċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), 
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igħarraf illi l-inġenji tas-sewqan ma jku· 
nux jistgħu jgħaddu mit-triq imsem
mija hawn taħt fid-dati indikati min
ħabba tqegħid ta' mains tad-drenaġġ. 

XAGĦRA - GĦAWDEX 

Dik il-parti ta' Triq it-Tiġr·ija bejn 
Pjazza tal-Vitorja u Triq ċnien Xilbla, 
mid'-29 ta' Apri1l, 1974 sal-31 ta' Mejiju, 
1974. 

Iit-2·3 ta' Apri'I, 1974. 

[Nru. 37] 
Bis-saħħa ta' l-artikolu 81 (l) tal-Ko

diċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 13), il
Kummissarju tal-Pulizija b'dan igħar
raf illi ser isiru l-arranġamenti tat-traf
fiku li ġejjin. 

IN-NAXXAR 

L-inġenji tas-sewqan ma jkununx jis
tgħu jgħaddu minn parti ta' Pjazza 
Toni Bajada bejn Pjazza tal-Vftorja u 
Triq il-Parroċċa mill-l ta' Mejju, 1974 
sa u inkluż il-31 ta' Mejju, 1974. L-in
ġenji li jkunu sejrin lejn Ħal Għargħur 
jgħaddu minn Triq il-Markiż Scicluna 
u Triq San Pawl, sar Radio Telephone 
u wara lejn Triq Ħal Għargħur. 

It-23 ta' April, 1974. 

[Nru. 38] 
Bis-saħħa ta' l-Artikolu 81 (l) tal

Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitlu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igħarraf illi l-inġenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgħu jgħaddu mit-toroq im
semmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati minħabba marċijiet tal-banda 
mill-Brigata tal..1M.L.P. ta' Ħal Għaxaq. 

'j ·~ w 'l .;.fl,,. 
, .. ~ ·- ·. · ,_ .. E : . ~,r:· 

ĦAL GĦAXAQ 

Fis-26 ta' April, 1974, mis-6.00 p.m. 
'il quddiem sad-9.00 p.m. minn Triq 
Santa Marija kantuniera ma' Triq San
ta Tereża, Pjazza tal-Knisja, Triq San 
Pawl, Triq San Filippu u Pjazza Santu 
Rokku. 

Fit-28 ta' April, 1974, mit-8.30 a.m. 
sa nofs in-nhar minn Triq Santa Tereża, 
Triq il-Knisja, Triq San Pawl, Triq 
San Filippu, Triq Santu Rokku u Triq 
Santa Marija. 

It-23 ta' April, 1974. 

POLICE NOTICES 
[No. 36] 

1269 

In virtue of Section 81 (l) of the Code 
of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifi'es 
that the transit of vehicular traffic 
through the street mentioned hereunder 
will be suspended on the dates indi
cated in connection with drainage 
mains. 

XAGĦRA - GOZO 

That parrt of Racecourse Str.eet bet
ween Vktory Square and ċnien Xibifa 
Street, from the 29th April, 1974 to 
the 3lst May, 1974. 

23rd Apr11, 1974. 

[No. 37] 
In virtue of Section 81 (l) of the 

Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the undermentioned traffic ar
rangements will be made. 

NAXXAR 

The transit of vehicles through part 
of Toni Bajada Square between Vic
tory Square and Parish Street, will be 
suspended from the lst May, 1974, up 
to and including 3lst May, 1974. 
Vehicles proceeding to Għargħur will 
pass through Marquis Scicluna Street 
and St Paul's Street, up to the Radio 
Telephone and then to Għargħur 
Road. 

23rd April, 1974. 

(No. 38] 
ln virtue of Section 81 (l) of the 

Code of Police Laws (Chapter 13) the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspended vn the dates and between 
the hours indicated in connection with 
band marches by the M.L.P. Brigade 
of Għaxaq. 

GĦAXAQ 

On the 26th April, 1974, from 6.00 
p.m. onwards to 9.00 p.m. through St 
Mary Street corner with St Theresa 
Street, Church Square, St Paul Street, 
St Philip Street and St Roque Square. 

On the 28th April, 1974, from 8.30 
a.m. to 12 noon through St Theresa 
Street, Church Street, St Paul Street, 
St Philip Street, St Roque Street and 
St Mary Street. 

23rd April, 1974, 
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Avviż Lokali lill•Baħħara Nru. 4/74 
Id-Direttur tal-Portijiet jiġbed l-atten

zj·oni tal-Kaptani tal-vapuri u persuni li 
jkollhom l-inkarigu ta' inġenji oħra tal
baħar għad-disposizzjoniji'et tal-liġi li 
tirregola l-veloċità li biha għandhom 
igħaddu fil-port. 

Il-kaptani tal-vapuri u persuni li jkol
lhom l-inkarigu ta' inġenji oħra tal-'ba
ħar għandhom jidħlu jew joħorġu minn 
French Creek bil-mod u li jżommu 'l 
bogħod mill-vapuri, speċjalment minn 
dawk fejn ikun qiegħed isir xogħol 
minn fuq floating stages jew xogħol 
minn bugħaddasa. 

It-23 ta' April, 1974. 

ċertifikat Mitluf 
Is-Sinjorina Mary A. Muscat ta' 

Regina Hotel, Triq it-Torri, tas-Sliema, 
għarrfet HH-Accounltant General' i.Hi ċ
ċertifikat Nru. 6 Locail DeveJlopmernt 
Registered Stock 1974-81, 6% li għa!li.h 
għandha claim legali intilef. 

Huwa propost li tinħareġ kopja taċ
ċertifikat wara li jgħaddu xahrejn bill
kalendarju mid-data tal-puib!b<likazzjoni 
ta' dan l-avvi,ż. 

It-23 ta' Apri1, 1974. 

DIPARTIMENT TA' 
L-AGRIKOLTURA U SAJD 

Kwotazzjonijiet għal Rotary Cultivators 
Jintlaqgħu kwotazzjonijiet mingħand 

distributuri bona fide għal rotary cul
tivators li ġejjin, biex jinbiegħu lil 
persuni indikati mill-A /Direttur ta' 
l-Agrikoltura u Sajd: 

(a) inter-raw cultivators b'makna 
li taħdem bil-,petral l pitrolju l diesel 
u li għandha minn 3 sa 6 horse 
power. Il-cultivators għandhom ikunu 
mgħammra b'rotary cutter bi xfafar 
riġidi ta' zappun li l-wisgħa tagħhom 
tal-qtugħ għandu jkun bejn 1-20 u 
t-30 ċentimetru. 

(b) rotary cultivators b'makna li 
taħdem bil-petrol l diesel jew pitrolju, 
li jkollha minn 7 sa 9 horse power, u 
mgħammra b'rotary cutter bi xfafar 
riġidi ta' zappun li l-wisgħa tagħhom 
tal-qtugħ għandu jkun bejn 1-40 sa 
80 ċentimetru. Ir-rotary cultivator 
irid ikun jista' jitwaħħal miegħu 
tagħmir varju. 

[Gazzetta tal~Gvern ta' Malta 

Local .Notice to Mariners No. 4/74 
The Director :of Ports draws the at

tention of Masters of vessels .and per
sons. in charge of other craft to the pro
visfoms of the 'law regu1ating the speed 
at which they should proceed within 
har.bour waters. 

Masters of v.essels and persons in 
charge of other craft are to proceed in 
or out of French Creek at slow speed 
and to keep well clear of ships especial
ly those where work fr:om floating stages 
or .diving o.perations .are in progress. 

23rd April, 1974. 

Loss of Certificate 
Miss Mary A. Muscat of Regirua 

Ho:teI, Tower Road, Sliema, has noti
:Eved the Accountarnt General that Cer
tifi.cate No. 6 Local Deveilopmenit Re
gis,tered S'tock 1974-81, 6% to which 
she has lega,l da.im had been: 1lost. 

It 0hs proposed to .issue a duplkate 
cedifica&e aiter the e:x:piratim1 of two 
oal1e!lldar months from the date of puib
lication of this notice. 

23rd Apri1l, 1974. 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
AND FISHERIES 

Quotations for Rotary Cultivators 
Quotations far the following rotary 

cultivators, to !be sold to persons indi
.ca:ted by the A/Director of Agriculture 
and Fisheries, are invited from bona 
.fide distributors : 

(a:) inter-raw cultivators with a 
petrol l paraffin /diesel engine having 
from 3 to 6 horse power. The culti
:vatms shall be equipped with a 
rotary cutter with rigid hoe blades 
whose cutting width should be bet
ween 20 to 30 centimetres. 

(b) rotary cultivators with a 
petrol /diesel or paraffin engine hav
;}ng .from 7 to 9 horse power, and 
equipped with a rotary cutter with 
rigid hoe blades whose cutting width 
shc:n:i.Id be lDetween 40 to 80 centi
metres. The rotary cultivator shou1d 
be ab'le to take various attachments. 



It-23 ta' April, 1974] 

(ċ) rotary cultivators b'makna li 
taħdem bil-petrol l diesel jew pitrolju 
li jkollha minn 10 sa 14-il horse 
power, u mgħammra b'rotary cutter 
bi xfafar riġidi ta' zappun li l-wisgħa 
tagħhom tal-qtugħ għandu jkun bejn 
1-40 għal 80 ċentimetru. Ir-rotary 
cultivator irid ikun jista' jitwaħħal 
miegħu tagħmir varju. 
2. Ma' kull makna jridu jiġu prov

duti sett ta' għod·od u ktieb manwali ta' 
stmzzjonijiet. 

3. L-A/Direttur ta' l-Agriko1tura u 
Sadd rii·sta' jirrnfta xi kwotazzjoni jew 
il-kwotazzjonijiet kollha wkoll l-iktar 
waħda vantaġġjuża mingħajr ma jagħti 
ebda raġuni. 

4. Dawk li jagħmlu !-kwotazzjoni
jiet għandhom jindikaw il-prezz C.I.F. 
u juru dokumenti li juru dan il-prezz, 
:u l-prezz fiss Ji bih huma lesti li jbie
għu l-makni, irrispettivament it-tibdil 
fir..,rati tal-kambju barrani. 

5. Dawk li jagħmlu l-kwotazzjoni
jlet .għandhom juru dokumenti mill
prinċipa1i tagħhom li juru illi huma 
d~distributuri magħrufa tagħhom. 

6. Il-prezz globali tar-rotary cultiva
tors kollha għandu jinkludi r-road 
wheels. 

7. Il-kwotazzjonijiet jibqgħu jiswew 
5at-30 ta' Settembru, 1974. 

8. Il-persuni li jiġu fdati l-provvista 
ta' .dawn il-makni għandhom jintrabtu 
li ,jipprovdu s-servizz u li spare parts 
kif meħtieġ, bi ħ1as, għal perijodu ta' 
ħames snin mid-data tal-vrovvista lill-
kfijenti rispettivi. -

9. Il-:kwotazz•jonijiet għandhom jas
lu li11-A /Direttur ta' l-Agrikoltura u 
·Said f'envelopes magħluqa markati 
"'JI(w;Qitazzjoni għal Rotary Cultiva
tors" mhux aktar tard mill-10.00 a.m. 
:ta:s-117 ta' Mejju, 1974. 

J:O. [l-persuni li jiġu fdati bil-prov
vista tar-rotary cultivators għandhom 
iidħlu fi ftehim ma' l-A/Direttur ta' 
1-Agr:iko1tura .u Sajd u jintralDtu li jwet
tqu bir-reqqa l-obbligi li jidħlu għali
hom. 

n. Jekk dak li jingħata l-kwotaz
zfoni jonqos 1i jonora l-obbligi tiegħu 
skond il-ftehim li eventwalment ikun 
se jidħol fih, ismu jitneħħa mill-panel 
ita' im1ilontaturi akkredi'tati miżmuma 
mid-Dipartiment b'konnessjoni ma' 
@Herti. ·· kwotaz'Zijonijiet, eċċ. 

It-23 ta' April, 1974. 
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(c) rotary cultivators with a 
petrol l diesel or paraffin engine hav
ing from 10 to 14 horse power, and 
equipped with a rotary cutter with 
rigid hoe blades whose outting width 
should be between 40 to 80 centi
metnes. 'ir:he ,wtairy 1cultti;v;a:1Ior shon14l 
be able to itake various attachmems. 

2. A set of tools and a manual .in
structions book shall be provided wifh 
.e'.Very rnachine. -

3. The A /Director of Agricu1ture 
and Fishenies may reject any or all quo
tations even the most advantageous 
without giving reasons therefor. 

4. Prospective quoters should indi
cate C.I.F. price and produce docu
ments supporting this price, and the 
ifirm pnice :at wnich 't:ltey are pre,pared 
to sell the machines, irrespective of 
foreign fluctuations in the e~change 
rate. 

5. Quoters shall produce docum:ents 
from their .princi;pals sh.0wing that they 
c.re their recqgnised distributors. 

·6. The overall price of all rotary 
cultivators must be inclusive of road 
wheels. 

7. The quotations will hold gooa mp 
to 30th September, 1974. 

8. The versons entrusted w:ith the 
supply of these machines shall bind 
.themselves to provide service and spar.e 
parts as necessary, on payment, far .. a 
period of five years from date of supply 
to resvective customers. 

9. 'Firm quotations should reach the 
A l Director -of Agriculture and Fis'h
e1U:es in sealed .envelopes marked '~Quo
tation for Rc:>tarv Cultivators" not later 
than 10.00 a.m. ·on 17th May, :J.974. 

J:O. 'The p:ersons ·entrusted with the 
supp:ly of th:e r<l>tary cultivat0rs sha'll 
enter into agreement with the A/Direc
tor ,of Agriculture and Fisheries bind
ing themselves to falfil :punctually the 
obligations undertaken by them. 

11. li the successfo1 quoter faHs to 
honour his 'Obligatiom; under the agree
ment eventuallv to be entered into, nis 
name will be expunged from the panel 
of aocredited importers :held :by 17he 
Denartment ·in .connection with tenclers, 
quetations, etc. 

23rd April, 1974, 
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UFHċċJU TAT-TEżOlt 

L-Accountant General u Direttur tal
Kuntratti javża illi: -

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluQfii sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, il-25 ta' April, 1974, għal:-

A vviż Nru. 233. Provvista ta' xbieki 
tas-sajd tan-nylon (tip trammel). 
Avviż Nru. 234. Provvista ta' vireg 

għat-taħmil tad-drenaġġ. 

Avviż Nru. 235. Provvista ta' kom
pressuri ta' l-arja. 
Avviż Nru. 325. Provvista ta' għalf 

għall-papri (growers mash). 
Avviż Nru. 326. Provvista ta' għalf 

għall-għoġiela (starter pellets). 
Avviż Nru. 327. Provvista ta' kutri 

bojod tas-suf. 
Avviż Nru. 328. Provvista ta' unifor

mijiet tax-xitwa għall-impjegati tal
posta. 
Avviż Nru. 340. Kiri ta' track shovel. 
Avviż Nru. 329. Asfaltar ta' toroq 

ġodda 'l hemm minn Railway Track, 
Attard (Phase Il). 
Avviż Nru. 330. Provvista ta' cast

ings. 
Avviż Nru. 331. Provvista ta' twavel 

ta' l-aħmar. 
Avviż Nru. 332. Provvista ta' konkos 

għal xogħlijiet tal-baħar fid-distrett ta' 
Nofs-in-Nhar. 
Avviż Nru. 333. Provvista ta' konkos 

għal xogħlijiet tal~baħar fid-distretti 
tat-Tramuntana u taċ-ċentrali. 
Avviż Nru. 345. Xogħlijiet tal-ġebel 

f'Palazzo Parisio, il-Belt Valletta (stima 
fM6,775). 

Avviż Nru. 346. Bini ta' fiats u 
garages f'Ħal-Qormi (Ta' Farzina). 
Phase l - Contract No. 2 (Stima 
fM77,028). 
Avviż Nru. 347. Diversi xogħlijiet 

fi-inħawi ta' l-iskola tal-Birgu. 
Avviż No. 348. Provvista ta' !-uni

formijiet tas-Sajf għal messaġġi1eri, eċċ. 
sal-15 ta' Settembru, 1974. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 29 ta' April, 1974, għal:-

Avviż Nru. 334. Provvista ta' qomos 
tan-nylon. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

THE TREASURY 

The Accountant General and Direc
tor of C::ontracts notifies that: -

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, April 25, 1974, for:-

Advt. No. 233. Supply of nylon fish
ing nets (trammel type). 

Advt. No. 234. Supply of heavy 
duty sewer cleaning rods. 

Advt. No. 235. Supply of portable 
air compressors. 

Advt. No. 325. Supply of ducks 
growers mash. 

Advt. No. 326. Supply of calf starter 
pellets. 

Advt. No. 327. Supply of white 
woollen blankets. 

Advt. No. 328. Supply of winter 
uniforms to postal personnel. 

Advt. No. 340. Hire of track shovel. 
Advt. No. 329. Asphalting new 

streets off Railway Track, Attard 
(Phase Il) 

Advt. No. 330. Supply of castings. 

Advt. No. 331. Supply of red deal 
planks. 

Advt. No. 332. Supply of ready mixed 
concrete for maritime structures in the 
South district. 

Advt. No. 333. Supply of ready 
mixed concl'ete for maritime structures 
in the North and Central districts. 

Advt. No. 345. Construction works 
at Palazzo Parisio, Valletta (estimate 
fM6,775). 

Advt. No. 346. Construction of fiats 
and garages at Qormi (Ta' Farzina) 
Phase l - Contract No. 2 (estimate 
fM77,028). 

Advt. No. 347. Landscaping works 
at Vittoriosa School. 

Advt. No. 348. Supply of Summer 
uniforms for messengers etc. up to 15th 
September, 1974. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 29, 1974, for:-

Advt. No. 334. Supply of nylon 
shirts. 
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Avviż Nru. 335. Provvista ta' unifor
mijiet tax-xitwa għas-surġenti tal-puli
zija eċċ. 
Avviż Nru. 336. Provvista ta' pitazzi. 

Avviż Nru. 350. Bini ta' tinda għad
dgħajjes f'Wied iż-żurrieq (stima 
fMl0,306.60,0) 

Avviż Nru. 351. Bini ta' djar fil-Mar
sa Housing Estate - Phase Il!, Con
tract l (stima fM57,895). 

Avviż Nru. 352. Xogħol ta' asfaltar 
u ta' ġebel fil-Housing Estate, tal-Pietà 
(stima fM9,841.50,0). 
Avviż Nru. 353. Bini ta' flats, Blokki 

El - E5 fl-Imsida/Gżira Housing Es
tate, Contract Nru. 5 (stima fM79,127). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, 2 ta' Mejju, 1974, għal:-

A vviż Nru. 259. Provvista ta' tyres 
u tubi. 
Avviż Nru. 260. Provvista ta' faxex 

BP & BPC (II). 

Avviż Nru. 269. Provvista ta' oġġetti 
tal-mediċina - (Agrikoltura). 
Avviż Nru. 270. Provvista ta' deter

ġent għall-ħasil tal-ġarar tal-ħalib. 

Avviż Nru. 292. Provvista ta' fla
nella ba1jda tat-tajja:r .. 
Avviż Nru. 293. Provvista ta' karta 

rrigata. 
Avviż Nru. 294. ProvviStta ta' karta. 
Avviż Nru. 295. p,iiovv·ista ta' kar

tun abjad. 
Avviż Nru. 296. Provvista ta' karta 

bajda għat-typewriter. 
Avviż Nm. 297. Provvfata ta' karta 

għat-typewriter. 

Avviż Nru. 298. Provv11sta ta' karta 
ordinairja. 
Avviż Nru. 354. Provvista ta' laħam 

ippriservat (Malta) sal-15 ta' Marzu, 
1975. 
Avviż Nru. 355. Provvista ta' oġġet

ti tal-merċa (Malta) sal-15 ta' Marzu, 
1975. 
Avviż Nru. 356. Kiri ta' (3) bull

dozers. 
Avviż Nru. 357. Xogħlijiet ta' !-in

jam f'Ta' Giorni Housing Estate -
Phase I u IL 
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Advt. No. 335. Supply of winter uni
forms for police sergeants etc. 

Advt. No. 336. Supply of exercise 
books. 

Advt. No. 350. Construction of a 
boat shed at Wied iż-żurrieq (estimate 
fMI0,306.60,0). 

Advt. No. 351. Construction of t!er
raced houses at Marsa Housing Estate 
- Phase III, Contract I (estimate 
fM57,895). 

Advt. No. 352. Asphalting and 
masonry works at Pietà Housing Es
tate (estimate fM9,841.50,0). 

Advt No. 353. Construction of flats 
Blocks El - E5 at Msida/Gżira Hous
ing Estate, Contract No. 5 (estimate 
fM79,127). 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, May 2, 1974, for:-

Advt. No. 259. Supply of tyres and 
tubes. 

Advt. No. 260. Supply of dressings 
BP & BPC (II). 

Advt. No. 269. Supply of medicinals 
(Agriculture). 

Advt. No. 270. Supply of detergent 
for the washing of milk churns. 

Advt. No. 292. Supply of white 
bleached cotton flaTunelette. 

Advt. No. 293. Supply of ruled 
paper. 

Advt. No. 294. Supply of parper. 
Advt. No. 295.. Su1pply of white 

ca:rdboard. 
Advt. No. 296. Supply of white 

typewriter paper. 
Advt. No. 297. Supply of typewriter 

paper. 
Advt. No. 298. SUipply of ordi111ary 

wrWng pape'r'. 
Advt. No. 354. Supply of pres1erved 

meat (Malta) up to 15th March, 1975. 

Advt. No. 355. Supply of general 
groceries CMalta) up to 15th March, 
1975. 

Advt. No. 356. Hir.e of (3) bull
dozers. 

Advt. No. 357. Joinery works at Ta' 
Giorni Housing Estate - Phase I and 
IL 
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* Avviż Nru. 367. Tħaffir tal-blat fil
Marsa Bypass. 
* Avviż Nru. 368. Provvista ta' ħobż 
sarl-15 :ta' Marzu, 1975. 

.Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 6 ta' Mejju, 1974, għal:-

A vviż Nru. 28.7. Provvista ta' faxex 
B.P. ,u B.P.C. (1). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, id-9 ta' Mejju, 1974, għal:

Avviż Nru. 358. Provvista tat-trab 
tal-ħalib. 

Avviż Nru. 359. Provvista ta' silla. 
Avviż Nru. 360. P11ovvista ta' hybrid 

female chicks ta' ġurnata. 
* Avviż Nru. 369. Bini ta' fiats, eċċ. 
nt-~ejrun Housi:ng Estate Phase 1I -
Contract 1 (Stima fM113,60l). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-19 .a.m. 
tat-TNEJN, 20 ta' Mejju, 1974, għal:

Avvjż Nru. 311. Provvista ta' oġġetti 
tal-ħasil. 

Avviż Nru. 320. Provvista ta' splus
sivi u aċċessorji 1974/1975. 

.Jistgħu jintbagħtu offerti .magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-27 ,ta' Mejju, 1974, għal:

Avviż Nru. 321. Provvista u stallaz
zjoru ta' impjant tal·.friża u tas~silġ 
għal Għawdex. 

Avviż Nru. 323. Provvista ta' drapp 
tat-tajjar (grey herringbone). 
Avviż Nru. 324. Provvista ta' drapp 

tal~għażel. 

Avviż Nru. 337. Provvista ta' meters 
ta' l-ilma. 
Avviż Nru. 338. Provvista ta' viti ta' 

l-ilma. 
Avviż Nru . .339. Provvista ta' non

proprietary antibiotics. 

:>'islgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 .a.m. 
tal .. ĦAMIS, it-30 ta' Mejju, 1974, għal:-

Avviż Nru. 236. Provvista u 'Stallaz
zjoni ta' impjant għall-produzzjoni tal
qaltr.ain. 

Avviż Nru. 349. Provvista ta' disin
fettant B.P. & B.P.C. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

* Advt. No. 367. Excavation of rock 
at the Marsa Bypass. 
* Advt. No. 368. Supply of bread up 
t0 15th IMarch, 1975. 

Sealed tenders will be received up to 10 :a.m. on 
MONDA Y, May 6, 1974 for:-

Advt. No. 287. Supply of dressings 
B.P. and B.P.C. (1). 

Sealed tenders wm be reeeived up to 10 a.m. 011 

'l'HURSDA Y, May 9, 1974, for:-

Ad vt. No. 358. Supply of ,dried milk 
powder. 

Advt. No. 359. Supply of sulla hay. 
Adv.t. No. 360. Supply of day old 

hybrid female chicks. 
* Advt. No. 369. Construction of fiats 
etc. at Żejtun H0using Estate Phase :J1I 
- Contvact l (Esti:mate fM1l3;601~. 

Sealed tenders will be received up to 18 a.m. 011 

MONDA Y, May, 20, 1974, .for:-

Advt. No. 311. Supply of cleaning 
artic1es. 

Advt. No. 320. Supply of explosives 
and accessories 1974/1975. 

Sealed tenders will be received 1up to lO a.m. cn 
MQNDAY, May 27, 1974, for:-

Advt. No. 321. Supply and installa
tion 0f multi-.purpose cold stores and 
ioe-nnaikin.g plant in Gozo. 

Advt. No. 323. Supply of cotton 
suiting, .grey, herringbone. 

Advt. No. 324. Supply of linen 
sheeting. 

Advt. No. 337. Supply of water 
meters. 

Advt. No. 338. Supply of stop valves. 

Adv.t. No. 339. Supply of non pro
prietary antibiotics. 

\Sealed tenders will be receive6 ·up to 10 a~m. on 
THURSDA Y, May 30, 1974, for:-

Ad vt. No. 2l6. Supply and installa
tion of a bituminous emulsion produc
·tW©n plant. 

Ad:vt. No. 349. Supply of disin:iiect
ants B.P. of B.P.C. 
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Jistgllu ,Jintbagħtu :oftem .Jlli8gllluqln sal-10 a.m. 
tal-lĦAMfS, is-6 .ta' .Ġunju, 1974, .għal:-

Avviż Nru. 361. Provvista ta' infu
sion fluid equipment. 
* Avviż Nru. 362. Provvista ta' oġġet
ti .ta' hispiżjara. 
Avviż Nru. 363. Provvista ta' plas

tic telephone distribution cable. 
Avviż Nru. 364. Provvista ta' mwej

jecr ta' fuq ;is-sodod. 
Avviż Nru. 365. Provvista ta' flok

kijiet ib'nofs komma għaU-irġiel. 

Jistgħu jintbagħtu otferti magħluqin sal·U a.m. 
tat-TNEJN, 11 .. 10 ita' Ġunju, 1974, għal:-

Avviz Nru. 3611'J. Provvista ta' oġġet
ti ta' l-ispiżjara (2). 

* .»..vviżi li ·qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Offerti għandhom rsiru biss fuq il
formola preskritta li, flimkien mal-kon
'.~iizzjony}~t u do.k.ume~ti .oħi:a !~l-~:v:anti, 
11rn~ħ.u J:JgU akkw1.stat1 m1ll-Ufllcciu tat
Tezor, il.:Purjana. f'kull ġurnata tax
xogħol bejn it-8.30 ta' fil-għodu u nofs 
'in~rthar. 

It-23 ta' April, 1974. 

Bcm:D 'TA' L-fil;ET'fRTKlJ 
TA' MALTA 

·Jċ-C hairman igħarraf illi : -

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Ħ·ami~ il-
25 .tà' .April, 1974, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għàl:-

A vviż Nru. 36/74. Provvista u kon
&enfa ,ta' Meters ta' -l-Elettriku. 

Avv-i,Z :N"ru. 37/74. P.ttovvista u kon
senja ta' House Service Fuse Un~ts 160 
Amps SPN. 

Avv'iż Nru. 38/74. Provvista u kon
senja ta' Weatherproof Plastic Com 
pound. 

Kwot. Nru. 41./74. "U" Clips Galva
nizzati (Provvista u Konsenja). 

Kwot. Nru. 42/74. Brasssets screws 
u wood screws (Provvista u Konsenja). 

Kwot. Nru. 40/74. Compression lug 
sockets u detector biex jinstabu ħsarat 
(Provvista u konsenja). 
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Sealed .tenders will be recelved up to 10 a.m. Oll 

:THURSDA Y, June 6, 1974, for:-

* Adlvt. No. 361. Supply of infusion 
fluid .equipment. 

Advt. No. 3162. Supply of druggist 
sundries. 

Advt. No. 363. Supply of plastic 
telephone distribution cable. 

Advt. No. 364. Supply of overbed 
ta&1'es. 

Advt. No. 365. Supply of half 
sleeves vests for men. 

Sealed tenders will be received up to 10 s.m. cm 
MONDA Y, June 10, 1974, for:-

Advt. No. 366. Supply of druggist 
sundries (2). 

* Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed fonn which, together with 
tlae rdevant conditions and other 
d.oeuments, .are obtainable on a,pplica
fion at the Treasury, Floriana, .on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

23rd April, 1974. 

MALTA ELECTRICITY 'BO.Al\D 

The Chairman notifies that: -

Sealed tenders will be received up to 
lUlO a.m •. on Thursday, 25th April, 
1974, for:-

Advt. No. 36/74. Supply and deli
very .of .E}ectricity Meters. 

Afil:vt. No. 37/74. Supp'.ly and ·deli
very of House Service Fuse Units 60 
Amps SPN. 

Advt. No. 38/74. Supply and deli
very of Weatherproof Plastic Com
pound. 

Quot. No. 41 /74. Galvanised "U" 
Clips (Supply and Delivery). 

Quot. No. 42/74. Brass sets screws. 
and wood scr·ews (Supply and Delivery). 

Quot. No. 40 /74. Compression lug 
sockets and detector for locating faults 
(Supply and delivery). 
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Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Ħamis, it-2 
ta' Mejju, 1974, jintlaqgħu kwot·azzjoni
jiet magħluqin għal:-

K wot. Nru. 44 /74. Provvista u kon
senja ta' Starters 40 /80 Watts. 

Kwot. Nru. 45 /74. Provvista u kon
senja ta' Cable Single Core PVC 16 mm. 
sq. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Ħamis, 
id-9 ta' Mejju, 1974, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

A vviż Nru. 32/74. Provvista u kon
senja ta' Outdoor Type Distribution 
Transformers. 
Avviż Nrn. 39 /74. Provvista u kon

senja ta' HD Bare Copper Wire 70 
sq mm. 
Avviż Nru. 40 /74. Provvista u kon

senja ta' Refractory shaped bricks 
gl1all-użu fuq oil-fired water tube boil
ers. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Ħamis, it-23 
ta' Mejju 1974, jintlaqgħu offerti magħ
luqin għal:-
Avviż Nru. 44/74. Provvista u kon

seuja ta' Fuses. 
Avviż Nru. 45 /74. Provvista u kon

senja ta' Tubi ta' l-Azzar Artab, Flat 
Bars, Round Bars u Sheets. 

Sal-11.0f) a.m. tal-Ħamis, it-30 ta' 
Mejju, 197 4, jintlaqgħu offerti magħ
luqin għal:-
* Avviż Nru. 48 /74. Provvista u kon
senja ta' D /Transformers 1000 KVA 
& 750 KVA 11000/380 Volts. 
* Avviż Nru. 49 /74. Provvista u kon
senja ta' D/Transformers 3000 KVA 
11000 /433 Volts. 

Jitħallas dritt ta' 25 ċenteżmu għall
Avviżi Nri. .q;o /74, 44/74, 48/74 u 49 /74. 

* Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Il-formoli ta' l-offerti, kwotazzjoni
jiet u kull informazzjoni oħra jistgħu 
jinkisbu mill-Bord ta' l-Elettriku ta' 
Malta, Uffiċċju 1ċentrali ta' l-Amminis
t~ 1:1.zzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, 
f'1rnll ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

It-23 ta' Apri'l, 1974. 

[Gaz~ ta1.-Gvern· ta' Mai1ita 

Sealed quotations will be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 2nd May, 
1974, for:-

Quot. No. 44/74. Supply and deli
very of Starters 40/80 Watts. 

Quot. No. 45 /74. Supply and deli
very of Cable Single Core PVC 16 mm 
sq. 

Sealed tenders will be received up 
to 11.00 a.m. on Thursday, 9th May, 
1974, for:-

Advt. No. 32/74. Supply and deli
very of Outdoor Type Distribution 
Transformers. 

Advt. No. 39 /74. Supply and deli
very of HD Ba·re Copper Wire 70 sq 
mm. 

Advt. No. 40 /74. Supply and deli
very of Refractory 1sihaped bricks for 
use on oil-fired wate1· tube boilers. 

Sealed tenders will be received up to 
11.00 ·a.m. on Thursday, 23rd May 1974, 
for:-

Advt. No. 44/74. Supply and deli
very of Fuses. 

Advt. No. 45 /74. Supply and deli
very of Mild Steel Tubes, Flat Bars, 
Round Bars and Sheets. 

Sealed tenders will be received up to 
11.00 a.m. on Thursday, 30th May, 
1974, for:-
* Advt. No. 48 /74: Supply and deli
very of D /Transformer:s 1000 KVA & 
750 KVA 11000 /380 Volrts. 
* Advt. No. 49 /74: Supply and de'li
very of D /Transformers 3000 KVA 
11000/433 Volts. 

A fee of 25 cents wi.il be charged for 
Advt. Nos. 40/74, 44[74, 48/74 and 
49/74. 

* Advertisements appearing for the first time. 

Forms of tenders, quotation~ and 
any further information may be 
obtained from the Malta Electricity 
Board, Central Administration Office, 
Church Wharf, Marsa, on any working 
day between the hours of 8.30 a.m. and 
noon. 

23rd Apri[, 1974. 
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DIPARTIMENT TAX-XOGĦLIJIET 

PUBBLIĊI 

Id-Direttur tax-Xogħlijiet Pubbliċi 

jgħarraf illi:-

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Ġimgħa, it-3 
ta' Mejju, 1974, f'dan l-Uffiċċju jintlaq
għu offerti magħluqin għal:-
* Avviż Nru. 132. Ġarr ta' ħamrija u 
materjal ieħor mit-triq ħdejn ix-Chatil
lon Factory. Stima: fM2,350. 
* Avviż Nru. 133. Kostruzzjoni ta' 
ħitan ta' lqugħ u li jdawru fid-Distrett 
tal-Lvant. Stima: fM2,045. 
* Avviż Nru. 134. Xogħlijiet ta' 
rħam fi Blokk I fil-Housing Estate, 
Bormla. Stima: fM584. 
* Avviż Nru. 135. Xogħlijiet ta' de
korazzjoni u tad-drenaġġ fi Blokk 
Nru. 3, Housing Estate, Bormla. Sti
ma: fMI,810. 
* Avviż Nru. 136. Stallazzjoni ta' 
dawl elettriku fi Blokk A, B, C, f'Għar
għur HAF Battery. Stima: fM700. 
* Avviż Nru. 137. Asfaltar ta' parti 
ta' Triq San Girgor, in-naħa ta' lvant 
ta' Triq San Luqa, il-Gwardamanġa. 
Stima: fM2,311. 
* Avviż Nru. 138. Trasport ta' żrar 
tat-torba minn Ħondoq ir-Rum
mien, għar-Racecourse Track f'Ta' 
Ħamet, limiti tan-Nadur, Għawdex. 
Stima: fM997. 
* Avviż Nru. 139. Qlugħ u/jew kisi 
mill-ġdid ta' toroq fid-Distrett ċentra
li. 

Sal-11 a.m. tal-Ġimgħa, is-17 ta' Mej
ju, 1974, f'dan l-Uffiċċju jintlaqgħu of
ferti ma1għluqin għal:-
* Avviż Nru. 140. Provvista u/jew 
twaħħil ta' żewġ submersible pumps 
f'Ħal Għargħur. Stima: fMl,850. 

* Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Il-formoli ta' l-offerta u kull tagħrif 
ieħor jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal
Provvisti u Kuntratti, Blokk ċ, Belt
issebbħ, f'kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.00 a.m. u nofs in-nhar. 

It-23 ta' April, 1974. 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

The Director of Public Works noti
fies that:-

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 3rd 
May, 1974, for:-
* Advt. No. 132. Removal of soil and 
other material from road near Chatillon 
Factory. Estimate: fM2,350. 
* Advt. No. 133. Construction of re
taining and boundary walls in the East 
District. Estimate: fM2,045. 
* Advt. No. 134. Marble works in 
Block I at the Housing Estate, Cospicua. 
Estimate: fM584. 
* Advt. No. 135. Decoration and 
drainage works at Block No. 3, Housing 
Estate, Cospicua. Estimate: fMl,810. 

* Advt. No. 136. Electric light instal
lation at Blocks A, B, C at the Għar
għur HAF Battery. Estimate: fM700. 
* Advt. No. 137. Asphalting part of 
St Gregory Street east of St. Luke's 
Road, Gwardamanġa. Estimate: 
fM2,311. 
* Advt. No. 138. Transport of torba 
spalls from Ħondoq ir-Rummien to the 
Racecourse Track at Ta' Ħamet, limits 
of Nadur, Gozo. Estimate: BM997. 

* Advt. No. 139. Regrading and/or 
resurfacing in the Central District. 

Sealed tenders will be received at 
this Offi.ce up to 11 a.m. on Friday, 
17th May, 1974, for:-
* Advt. No. 140. Supply and/or erec
tion of two submersible oumps at Għar
għur. Estimate: fMl,850. -

* Advertisernents appearing for the first tirne. 

Forms of tender and further informa
tion may be obtained from the Supplies 
and Contracts Office, Block C, Beltis
sebħ, on any working day between 8.00 
a.m. and 12 noon. 

23rd April, 1974. 
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DTPAR1'IMENT lfA' L-ART 

Il· Kummissarju ta' l-Art igħarraf 

i.J.J[::-

.Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMJS, il-25 ta' April, 1974, għal:-

Acvviżi Nri. 68 l 69. Kiri tal-garages 
Nri. l u 2 fil-Housing Estate ta' Ħal
Lija. 
Avviż Nru. 70. Bejgħ ta' biċċa. art fi 

Triq Nigret, iż-żurrieq tal-kejl ta' 6.25 
qasab kwadri jew 27.4 metri kwadri. 

Avviżi Nri. 71/78. Bejgħ ta' tmien 
biċċiet art fi Triq. ċenċ, Sannat, Għaw
dex. tal~kejl ta': -

Qasab Metri 

Kwadri Kwadri 

Sit Nru. l 10;68 46.9 
Sit Nru. 2 9.95 43.7 
Sit Nru. 3 9.85 43.2 
Sit Nru. 4 11.34 49.8 
Sit Nru. 5 14;11 61.9 
Sit Nru. 6 14.01 61.5 
Sit Nru. 7 18.40 80.8 
Sit Nru. 8 17.69 77.6 

.Jistgħu. jintbagtitu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
M-ĦAMIS, id-9 ta' Mejju, 11J74, għal:--

A vviżi Nri. 79 l 80. Kiri ta' garages, 
numri 12 u 13, fi.'11-Housing Estate ta.' 
Ħaż-żabbar. 

Avviżi Nri. 81 /82. Kiri ta' garages, 
numri 4 u 6, fil-Housing Estate ta' 
Hal-Lija. 

Avviż Nru. 83. Għoti b'ċens, għa,I 25 
sirna tat-Torri l-Abjad, Marfa, għall-użu 
bħafa stabbiliment :tal-catering. 

* Avviżi li qegtldin jidhru għall-ewwel darba. 

L-offerti għandhom isiru fuq il-for· 
mJli preskritti, li flimkien mal-k0n 
dnl'.';jonijiet relevanti u dokument 
oh11a, j~stgħu jiġu akkwistati jekk Wiie 
ħ.t!.lli jp.pplika għalihom fl-UffiM.jµ. ta~ l 
Ar~ Beltissebħ',, f'kuH: ġurnata tacx, 
x.,u~Gl bejn it~8.30: a.m. U1 n0f.s in-nhax.. 

It-23 ta' April, 1974 

LAND DEPARTMEN1' 

The Commissioner of Land notifies 
tlmt:-

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDA.Y, 25th. April, 1974, for:-

Advts .. Nos,. 68 l 69. Lease of ga,r,ages 
Nos. l and 2 at Lija Housing Estate. 

Advt. No. 70. Sale of a plot of land 
in Nigret Road, żurrieq, measuring 
6.25 square canes or 27.4 square 
metres. 

Advts. Nos. 71 /78. Sale of eight plots 
of land in Ċenċ Street, Sannat, Gozo 
having an area of :-

Sq. Canes Sq. Metres 

Site No. l . 10:68 46.9 
Site No. 2 9.95 43.7 
Site No. 3 9.85 43.2 
Site No. 4 11.34 49.8 
Site No. 5 14.11 6J.9 
Site No. 6 14.01 61.5 
Site No. 7 18.40 80.8 
Site No.. 8 17.69 77.6 

Sealed' tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 9th May, 1974, for:-

Advts. Nos. 79 /80. Lease of garages at 
No. 12 and No. 13, żab'bar Housing 
Estate'. 

Advts. Nos. 81l82. Lease of garages 
at No. 4 and No" 6, 'Lija: Housing Es
tate. 

Advt. No. 93,, Grant on emphyteusis 
for 25· y;ears, of Torri. l-Àibjad, Marfa, 
to be 'used as a catering esta:blishment. 

Advertisements appearing for the first time. 

Tenders shoufd be made only on the 
prescribed forms which, together with 
the relevant conditions and other do
cuments, ar.e obtaifrable on application 
at tħe Land Office, Beltissebħ, on anv 
wor:king day between 8.30 a.m. and 
noon. 

23rd April, 1974 
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BORD TAL-GVERN MALTI 
GĦAT-TURiżMU 

Kwotazzjonijiet għall-Istampar 
Kwotazzjonijiet mingħand stampatu

ri lokali (m'hemmx aġenti) jintlaqgħu 
mis-Segretarju, Bord tal-Gvern Malti 
għat-Turiżmu, 9, Triq il-Merkanti, Val
letta, (sa nofs in-nhar tat-Tlieta, is-7 ta' 
Mejju, 1974) għall~istampar ta' shell
folders. 

fl-formoli ta' l-ispeċifikazzjoni u tagħrif 
ieħor jistgħu jinkisbu mingħand. il-Pub
licity Officer. 

It-23 ta' April, 1974. 

IMPRIŻA GĦALL-BEJGĦ 
TAL-ĦALIB 

Kwotazzjoni Nru. 21/74 
Sa nofs in-nhar tal-ċimgħa, it-3 ta' 

Mejju\ 1974, il-Manager, Impriża għall
Bejgħ tal-Ħalib, jilqa' kwotazzjonijiet 
għax-xiri u tneħħija ta' vetturi skart u 
ta' motor scooter li jappartjienu iill-Im
priża għall-Bejgħ tal-Ħalib. 

Il-formoli tal-kwotazzjonijiet u tagħ
rif ieħor jistgħu jinkisbu mingħand li 
Store Officer Tel. 24471 matul il-ħinijiet 
normali ta' l-uffiċċju. 

It-23 ta' April, 1974. 

AVVIŻI TAL-QORTI 

IKBN jaf kll!lħa<dd illi bis-iset1giħa mo1g:ħ!i1ja 
l[,!ha bl-a'l1ti:lmlu 293(a) taI-Koidriċi Oivilii, .il-Qonti 
ta' &evi:iljoni taI-Aittijie•t Nutarili, b'drl1gr.iet taid-
29 ta' Marzu, tas-sena 191'74, ordnait il-korrez
zjoirni ta' 1-ATf TAT-TWtELID ta' JOHN 
SPiIT'E:R1I; ,][ jġib .in-.numnu 1948 tas-sema 1919, 
fis-sierns ,jJH fil~k.c~li0n1Da, intesta•ta. "Lok ta;t-Twelid'' 
il-kelmai "ĦAiM1RtJN" tiġi so•st1twita biH-ik~lma 
"MrARSA", fil~kollonna :intestata "Ta1għrif dJwa.r 
mi•sisier: 1Na11biija - Fqjn ~oqog:ħdru" ilil-kelma 
"ĦAJMRUN" t·i•ġi so~.tfowi.ta bil-kelma "MIAiR
SA" kif uikoJ.l fil-koJ.o.nna irntie~tata "Tagħr.if 
dwair l~omm - F.ejn joqogħ<du" ~l-ikielma "ĦAM
RUN" t.uġi srnstitwi.ta• bil-kelma "MIAIRSA". 

Frr-ReġiJstm tal-Qor.vi ta' RevJ~joni taI-Attijie<t 
Nu1a·ri,J.i, iH1um, 15 .t·a' A'P'ril, 1974. 

J. V. BoRO, 
A/Reġistratur. 

[153] 
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MALTA GOVERNMENT TOURIST 
BOARD 

Quotations for Printing 
Quotations from local printers (no 

agents) will be i;eceived by the Secr:e
tary, Malta Gov:ernment Tomist Board, 
9\ Merchants Street, Valletta, (up to 
noon on Tuesd'ay, 7th May; 1974)' for 
tlie printing of shell-folders. 

· Specifications forms and other infor
mation may be obtained from the Pub
licity Officer. 

23rd April, 1974. 

MILK MARKETING 
UNDERTAKING 

Quotation No. 21/74 
Th1e Manager,, Milk Marketing Un

dertaking, receives quotations up to 
noon Friday, 3rd May, 1974, for the pur
chase and removal of scrap vehides and 
one motor scooter belonging to the 
Milk Marketing Undertaking. 

Forms of quotations and other infor
mation can be obtained from the Store 
Officer Tel. 24471 during normal office 
hours. 

23rd April, 1974. 

COURT NOTICES 

Translation 
LT IS hereby n·otified. in v:irtue od' tihe porwers 

conforned o.n ,i1t b:y Sectfon 2913 (a) od' the C1vil 
Code, the Co:urt .od' RevisiolD of No:tariaI Ads, 
by a dec.ree da.ted the Wth da.y od' Maooh, 1974, 
o:rdered the oor.rectio111 of the ACT OiF BllRTH 
oif J:©IffiN SiP:ITER[ beanrng number 1948 of the 
y.ear 19119·, in the sernre .tha.t in th:e oollllmrr en
titled "Place of .Birth'' the word "Ħ&MR:UN'' 
be subs•ti,t:uted biy the ward "MAIRSA", in tihe 
co~umrF ernt:Vtled "Par.tiC'wlars re1sipecti.ng tihe fM
her of the ohi.].d - Pilace oif resiideoce" the 
word "ĦAMRUN" be substituted by the word 
"MIAJRSA" a.n:d in uhe co:Lumn. enti1t,]ed "Parti
culal!is respeotill1g the mother - Place oif Re
sidence" the word "ĦAMRUN" be substituted 
biy the w.()['ld "MAIRSA". 

Ln the Registry oif <the Co1t1Jr-t oif ReviSlion of 
Notaria11 Acts, vhis 15ith day oif AJP'ril, 19•74. 

J. V. Boao, 
Al Registrar 
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LKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis
Sekond'Awla tal-Qorti Ċivili tal-Maestà Tagħha 
r-Reġina fit-28 ta' Frar, 1974, Giuseppe Borg u 
wliedu Antonio, Carmelo, Emanuele u Giuseppa 
mart Giuseppe Tonna, aħwa Borg, talbu li tiġi 
dikjarata miftuħa favur tagħhom kwantu għal 
kwint (1/5) kull wieħed u waħda minnhom is
SUċċESSJONI ta' FELICE BORG, ġuvni, bin 
l-imsemmi Giuseppe u l-mejta Anna nee De
battista, imwieled Floriana u miet Pietà fis-7 ta' 
Jannar, 1971, ta' 53 sena, mingħajr ebda test
ment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu 
in.eress huwa imsejjaħ biex jidher fil-Qorti hawn 
fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik it
talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi 
minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri tal-Maestà Tagħha 
r-Reġina. il-lum, it-8 ta' April, 1974. 

ALBERT A. PALMIER, 

Dep. Reġistratur. 

IKUN jaf kulhadd' illi b'rikors ippreżentat fis
Sekond'Awla tal-Qorti ċivili tal-Maestà Tagħha 
r-Reġina ta' 1-24 ta' Mejju, 1971, Antonio Borg, 
"proprio et nomine", talab li tiġi dikjarata mif
tuħa favur l-istess Antonio, Paola mart Joseph 
Borg, Joseph u Frank, aħwa Borg, kwantu għal 
kwart (l/ 4) kull wieħed u waħda minnhom. is
SUċċESSJONI ta' oħthom VICTORIA BORG, 
xebba, bint il-mejtin Vincent u Maria nee Bonel
lo, imwielda l-Mellieħa u mietet fl-Isptar ta' San 
Vinċenz de Paola, limiti ta' Ħal-Luqa, fl-24 ta' 
Ottubru, 1970; ta' 74 sena, mingħajr ebda test
ment. 

GħaMaqshelkk lmll min jidhirl1u U għa.ndu 
interess huwa imsejjaħ biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemm~ja sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba fiż-żmien ta' ħmi&tax-il jum li jibda 
jrgħaddi minn dak il-jum li fih ji,ġi mwaħħal 
il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri tal-Maestà Tagħha 
r-Reġina, il-lum, il-5 ta' April, 1974. 

ALBERT A. PALMIER, 

Dep. Reġistratur. 

[154) 

[155] 

[Gazzetta W-Gvern ta; Maita 

Translation 
lT !S hereby notified that by an application 

filed in Her Majesty's Civil Court, Second Hall, 
011 the 28th February, 1974, Giuseppe Borg and 
his children Antonio, Carmelo, Emanuele and 
Giuseppa the wife of Giuseppe Tonna, sister and 
brothers Borg, prayed that the SUCCESSION of 
FELICE BORG a bachelor, the son of the said' 
Giuseppe and the late Anna nee Debattista, born 
in Floriana and who died intestate at Pietà, on 
the 7th January, 1971, aged 53 years, be de
clared open in their favour one-finh (l l 5) por
tion each. 

Wherefore any person who cons1iders that he 
lu" an interes1t in the matter is hereby called 
up;_rn to appear before the said Court and to bring 
fo.wa:d h:s objections thereto by a minute to be 
file:! within fifteen days from the posting of the 
Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
~)th day of April, 1974. 

ALBERT A. PALMIER,. 

Dep. Registrar. 

Translation 
lT IS hereby notified that by an application 

fikd in Her Majesty's Civil Court, Second Hall, 
on the 24th Mav, 1971, Antonio Borg, "proprio 
et nomine", praved that the SUCCESSION of 
his sister VICTORIA BORG, a spinster, the 
daughter of the late Vincent and the late Maria 
nee Bonello, born in Mellieħa and who died 
intestate at St Vincent de Paola Hospital, limits 
of Luqa, on the 24th October, 1970, aged 74 
years, be declared open in favour of the said 
Antonio, Paola the wife of Joseph Borg, Joseph 
and Frank, sister and brothers Borg, one-fourth 
(l / 4) portion each. 

Wihereifore ainy person who consroeirs ,tJha,t he 
has a,n interest iin the matter is hereby called 
upon to appear before tihe said Courit and to 
bri,ng forward Ms objectious ithereto by ru minute 
to be filed within fifteen day.s from tihe postitng 
of me Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
5th day of April, 1974. 

ALBERT A. p ALMIER, 

Dep. Registrar. 
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